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Parsha Plug: Parshat Beshalach
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Shemot 14:21-31
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21 And Moshe stretched out his hand over the sea, and the Lord led the sea
with the strong east wind all night, and He made the sea into dry land and the
waters split. 22 Then the children of Israel came into the midst of the sea on
dry land, and the waters were to them as a wall from their right and from their
left. 23 The Egyptians pursued and came after them all Pharaoh’s horses, his
chariots, and his horsemen, into the midst of the sea. 24 It came about in the
morning watch that the Lord looked down over the Egyptian camp through a
pillar of fire and cloud, and He threw the Egyptian camp into confusion. 25
And He removed the wheels of their chariots, and He led them with
heaviness, and the Egyptians said: Let me run away from the Israelites
because the Lord is fighting for them against the Egyptians. 26 Thereupon,
the Lord said to Moshe: Stretch out your hand over the sea, and let the water
return upon the Egyptians, upon their chariots, and upon their horsemen. 27
So Moshe stretched out his hand over the sea, and toward morning the sea
returned to its strength, as the Egyptians were fleeing toward it, and the Lord
stirred the Egyptians into the sea. 28 And the waters returned and covered the
chariots and the horsemen, the entire force of Pharaoh coming after them into
the sea; not even one of them survived. 29 The children of Israel went on dry
land in the midst of the sea, and the water was to them like a wall from their
right and from their left. 30 On that day the Lord saved Israel from the hand
of the Egyptians, and Israel saw the Egyptians dying on the seashore. 31 And
Israel saw the great hand, which God used upon the Egyptians, and the people
feared the Lord, and they believed in the Lord and in Moshe, His servant.
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Rashi on Shemot 14:21

R2:7Y nnw e

A powerful east wind: By the east wind which is the most powerful of the
winds. This is the wind by which God exacts punishment on the wicked.
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Rabbeinu Bachya on Shemot 14:21 (Sefaria translation)

R2:7° MW n2 1129

The waters were split: The meaning is “the waters remained
split after separating.” The splitting of the waters occurred
first, followed by the strong easterly wind which was designed
to get rid of the wetness of the bed of the sea enabling it to
become dry land...A Midrashic approach based on Mechilta:
the words “the waters split” (instead of the sea split) mean that
the waters throughout the universe split at that time. The
reason we must understand the words in that way is because
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had it been a local phenomenon only the Torah should have
written 27 WP, “its waters split.” There is another
dimension to the splitting of the sea which will make you
understand that it was essential that all the water in the world
be split at that time and that a total change in the behavior of
natural law occur at that time. Our sages (Avot 5:3) have
accepted that at the time when this miracle occurred there
occurred altogether ten miracles. All of these miracles are
derived from the wording of this parsha: 1) The first one is
that the waters were split. 2) After the waters were split they
became like a hat. 3) The ground under the sea did not remain
muddy like the river bed of rivers which run dry in the
summer, but turned into solid dry ground. 4) The path traveled
by the Egyptians had remained wet, like mud. 5) All these
waters froze. 6) The waters did not solidify into one giant
chunk such as an iceberg, but into many smaller blocks. The
waters were arranged like blocks of stone one upon the other
forming a wall. 7) The sea parted into 12 parts to provide 12
lanes, one each for the tribes. This is based on the word 717 in
IMIRY 29 11 “this is my Lord and I wish to exalt Him.” The
numerical value of the word 777 is 12. 8) The waters even when
congealed remained transparent like glass so that the “bricks”
we just mentioned were like clear bricks so that members of
one tribe could see the members of the next tribe in the
adjoining lane. 9) God extracted sweet waters for drinking by
the Israelites from the salty sea water. This is the meaning of
the word (15:8) o211 where Moshe describes this sweet water
as dripping forth from the blocks of frozen sea-water. 10) This
sweet water froze again as soon as the Israelites had made use
of it for their needs. This explains the peculiar sequence in
15:8, “straight as a wall stood the running water, the deep
waters congealed in the heart of the sea.” The verse tells us
that something which had been dripping, running,
subsequently froze in the middle of the sea.
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Rashbam on Shemot 14:21
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With the east wind: God used natural means, for the east wind brings

dryness and on occasions dries out ponds and rivers.
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Colin Humphreys, The Miracles of Exodus (2003) pp. 247-48 (as quoted by Rabbi Jonathan Sacks)
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Wind tides are well known to oceanographers. For example, a strong wind blowing along Lake Erie, one of the Great
Lakes, has produced water elevation differences of as much as sixteen feet between Toledo, Ohio, on the west, and
Buffalo, New York, on the east . . . There are reports that Napoleon was almost killed by a “sudden high tide” while
he was crossing shallow water near the head of the Gulf of Suez.

Rabbi Jonathan Sacks, Miracles Beshalach 5770

We have here two ways of seeing the same events: one natural, the other supernatural. The supernatural explanation —
that the waters stood upright — is immensely powerful, and so it entered Jewish memory. But the natural explanation is
no less compelling. The Egyptian strength (their chariots and horses) proved to be their weakness. The weakness of
the Israelites (their lack of chariots and horses) became their strength. On this reading, what was significant was less
the supernatural than the moral dimension of what happened. G-d visits the sins on the sinners. He mocks those who
mock Him. He showed the Egyptian army, which revelled in its might, that the weak were stronger than they — just as
He later did with the pagan prophet Bilaam, who prided himself in his prophetic powers and was then shown that his
donkey (who could see the angel Balaam could not see) was a better prophet than he was. To put it another way: a
miracle is not necessarily something that suspends natural law. It is, rather, an event for which there may be a natural
explanation, but which — happening when, where and how it did — evokes wonder, such that even the most hardened
sceptic senses that G-d has intervened in history. The weak are saved; those in danger, delivered. More significantly
still is the moral message such an event conveys: that hubris is punished by nemesis; that the proud are humbled and
the humble given pride; that there is justice in history, often hidden but sometimes gloriously revealed...The genius of
the biblical narrative of the crossing of the Reed Sea is that it does not resolve the issue one way or another. It gives us
both perspectives. To some the miracle was the suspension of the laws of nature. To others, the fact that there was a
naturalistic explanation did not make the event any less miraculous. That the Israelites should arrive at the sea
precisely where the waters were unexpectedly shallow, that a strong east wind should blow when and how it did, and
that the Egyptians’ greatest military asset should have proved their undoing — all these things were wonders, and we
have never forgotten them.
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Masechet Sotah 37a 9 7TV noon

This tribe said: I am not going into the sea first, and that tribe said: I am not | K A1 2°% 7900 770 °IR PR MR T
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